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https://www.100test.com/kao_ti2020/645/2021_2022__E4_BA_BA_

E4_BA_8B_E9_83_A8_E3_c95_645132.htm 一、考试难度不同、

差异很大： 如果做个大致比较的话，这几种证书的难度依次

是 人事部 教育部 上海市 初级：三级 gt. 中级 来源：考试大 中

级：二级 gt. 高级 高级：一级 gt. 无 www.Ｅxamda.CoM考试就

到百考试题 结论1：考试难度：人事部 gt. 上海市考试同级别

的难度。 二、证书主考、颁证部门以及适用地区不同： 人事

部和教育部口译证书分别由国家部级单位人事部和教育部主

考（全国统考）并颁发，全国通用，为国家级证书；上海市

口译证书则由上海市浦东继续教育中心主办，仅在上海市适

用，为地区性证书。本文来源:百考试题网 结论2：人事部、

教育部证书的适用范围大于上海市证书，这一点从证书名称

和发证机构上即可看出。 三、考试形式（口译比重）不同，

差异很大： 来源：考试大 人事部和教育部口译证书全部采用

口译实战题材和场景，并且要求考生在严格规定的时间内、

全面、准确、流畅地口译出来，评分标准严格、精确；上海

市证书考试分为笔试和口试两部分，笔试为听力、阅读、写

作综合性测试，口试部分又被分为口头作文和口译，并且由

考官单独对学生测试，主观性较大。 结论3：人事部和教育

部口译证书以衡量考生的口译水平为主，上海市的口译证书

口译成分已经很小（占整个考试量的1/4）。 四、考试通过率

及获证人数差异很大： 人事部和教育部口译证书通过率

在5%-8%左右，人事部三年来获证人数三级646人，二级556

人，确保证书的高度含金量和获得证书者的绝对竞争优势；



上海市证书十一年来中、高级证书持有者逾万人。而据多家

权威媒体报道，国内口译人才缺口已达90%以上，同声传译

员更是只有区区百人，从数据来看，其所指“口译人才”应

当基本不包括上述达万人之众的上海市“中、高级”证书持

有者。 来源：www.100test.com 结论4：由于上海市考试的开

办时间较长，其作用已从口译行业转化为职场通用证书。 五

、培养目标和对象不同： 采集者退散 人事部和教育部口译证

书的设置旨在培养能专业从事和胜任口译工作的专门人才，

其中，人事部口译证书更是被明确指定为国家“口译从业资

格证”并直接与翻译职称挂钩，是口译从业者的唯一受认可

证书，其权威性一目了然。上海市证书的设置则主要是为了

满足上海市本地外企员工工作中与外方沟通的需要。 结论5

：不同的培养目标和对象决定了上述所有不同，进而使得几

种证书的含金量出现决定性的差异。 来源：www.examda.com 

六、适用范围比较： 采集者退散 全国翻译证书：适合职业翻

译 口译证书中，全国翻译专业资格证书最难获得，它主要作

为职称评定的标准，是职称评定体系中的一个环节，建立翻

译人员资格考试制度后，翻译和助理翻译专业职务不再通过

评审，而是由二、三级口译和笔译替代，从而改变了过去以

单一评审模式对翻译人才进行评价的方式。全国翻译专业资

格证书的翻译要具有较为丰富的科学文化知识和较高的双语

互译能力，能胜任范围较广、难度较大的翻译工作，能够担

任重要国际会议的口译或译文定稿工作。 本文来源:百考试题

网 中高级口译：适合职场白领 来源：www.examda.com 由于

上海口译资格证书起步较早，目前上海从对它形成了一定的

认知度。参加中高级口译考试的职场人士多不从事翻译工作



，从获得证书的人群就业情况来看，也很少有人把翻译作为

职场目标。并且很多求职者把口译证书作为加薪、求职、甚

至跳槽的“敲门砖”。不少例子也说明，具有中高级口译证

书，具备一定翻译能力的人更容易从工作中脱颖而出。能够

熟练使用英语进行商务往来已经成为在上海找到一份好工作

的前提条件，无法熟练使用英语的白领往往不得不退而求其

次，失去较好的工作机会。 结论6：由于全国翻译证书是全

国性的考证，所以今后会呈现上升趋势。 www.Ｅxamda.CoM

考试就到百考试题 综上所述，各种口译证书的权威性及高下

当一目了然。 来源：考试大的美女编辑们 100Test 下载频道开

通，各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


